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NAŘÍZENÍ KOMISE (ES) č. 1201/2001
ze dne 18. června 2001

o zařazení určitého zboží do kombinované nomenklatury

KOMISE EVROPSKÝCH SPOLEČENSTVÍ,

s ohledem na Smlouvu o založení Evropského společenství,

s ohledem na nařízení Rady (EHS) č. 2658/87 ze dne 23. čer-
vence 1987 o celní a statistické nomenklatuře a o společném cel-
ním sazebníku (1), naposledy pozměněné nařízením (ES)
č. 2559/2000 (2), a zejména na článek 9 uvedeného nařízení,

vzhledem k těmto důvodům:

(1) K zajištění jednotného uplatňování kombinované nomen-
klatury tvořící přílohu uvedeného nařízení je nezbytné
přijmout opatření k zařazení zboží uvedeného v příloze
tohoto nařízení.

(2) Nařízení (EHS) č. 2658/87 stanovilo všeobecná pravidla
pro výklad kombinované nomenklatury a tato pravidla se
vztahují i na každou jinou nomenklaturu, která je na ní
plně nebo částečně založena nebo k ní přidává další třídění
a která je zřízena zvláštními předpisy Společenství za úče-
lem uplatňování celních a jiných opatření týkajících se
obchodu se zbožím.

(3) Podle uvedených všeobecných pravidel musí být zboží
popsané ve sloupci 1 tabulky v příloze tohoto nařízení
zařazeno na základě odůvodnění ve sloupci 3 do odpoví-
dajících kódů KN uvedených ve sloupci 2.

(4) Je účelné, aby závazné informace o sazebním zařazení
zboží do kombinované nomenklatury, které vydaly celní
orgány členských států a které nejsou v souladu s tímto
nařízením, mohla osoba, které byly tyto informace vydány,
nadále používat po dobu tří měsíců v souladu s čl. 12

odst. 6 nařízení Rady (EHS) č. 2913/92 ze dne
12. října 1992, kterým se vydává celní kodex Společen-
ství (3), naposledy pozměněného nařízením Evropského
parlamentu a Rady (ES) č. 2700/2000 (4).

(5) Opatření tohoto nařízení jsou v souladu se stanoviskem
Výboru pro celní kodex,

PŘIJALA TOTO NAŘÍZENÍ:

Článek 1

Zboží popsané ve sloupci 1 tabulky v příloze se v kombinované
nomenklatuře zařazuje do odpovídajících kódů KN uvedených
ve sloupci 2 této tabulky.

Článek 2

Závazné informace o sazebním zařazení zboží, které vydaly celní
orgány členských států a které nejsou v souladu s tímto nařízením,
mohou být podle čl. 12 odst. 6 nařízení Rady (EHS) č. 2913/92
nadále používány po dobu tří měsíců.

Článek 3

Toto nařízení vstupuje v platnost dvacátým dnem po vyhlášení
v Úředním věstníku Evropských společenství.

Toto nařízení je závazné v celém rozsahu a přímo použitelné ve všech členských státech.

V Bruselu dne 18. června 2001.

Za Komisi

Frederik BOLKESTEIN

člen Komise
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PŘÍLOHA

Popis zboží Kód KN Odůvodnění

(1) (2) (3)

Přípravek ve formě suspenze pyrithionu zineč-
natého (fungicidní látka) ve vodě a obsahující
(v procentech hmotnostních):

— pyrithion zinečnatý: 24- 26
— voda: 75- 77
— konzervační antimikrobiální
prostředek: 0,5

— povrchově aktivní činidlo: 0,1

Přípravek je ve formě volně ložených výrobků
a je využíván v různých koncentracích jako
aktivní složka (fungicid) v různých výrobcích

3808 20 80 Zařazení se zakládá na všeobecných pravidlech
1 a 6 pro výklad kombinované nomenklatury,
na poznámce 1 ke kapitole 29 a na znění kódů
KN 3808 20 a 3808 20 80

Viz též vysvětlivka k HS k číslu 38.08

Přípravek nemůže být zařazen do kapitoly 29,
protože je nabízen k prodeji ve formě suspenze
aktivní látky (pyrithion zinečnatý). Není určen
pro konkrétní využití, nýbrž pro všeobecné
využití, a má vlastnosti fungicidu. Není určen
k terapeutickým ani profylaktickým účelům
ve smyslu kapitoly 30

Výrobek z nelehčených plastových listů. Roz-
měry jsou přibližně: délka 109 cm, šířka 45 cm
a výška 15 cm. Výrobek má jednu průhlednou
stranu, zapínání na zip po celé délce a rozkládá
se do tvaru velké krabice. Používá se například
ke skladování oblečení či domácího prádla.

3926 90 91 Zařazení se zakládá na všeobecných pravidlech
1 a 6 pro výklad kombinované nomenklatury
a na znění kódů KN 3926, 3926 90
a 3926 90 91

Tento ohebný skládací výrobek je používán ke
skladování zboží, nikoliv pro přepravu či balení
zboží

14 CS Úřední věstník Evropské unie 02/sv. 12


